
ADV. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN TIE RAiill VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de 5e 

oktober 1959 door de Minister van 

Sociale Voorzorg verzocht hem, 

binnen een termijn van ten hoogste 

drie dagen, van advies te dienen 

over een ontwerp van wet iitot 

wijziging van de besluitwet van 

10 januari 1945 betre nde de 

maatschappelijke zekerheid van de 

mijnwerkers en er mede gelijkge­ 

stelden", heeft de 6e oktober 1959 

het volgend advies gegeven : 

L. 6860/2. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS TIU CONSEIL TI 'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, deuxième chambre, 

saisi par le Ministre de la Pré- 

voyance sociale, 5 octobre 1959 

d'une demande d'avis, dans un 

délai ne dépassant pas trois 

jours, sur un projet loi "mo- 

difiant l'arrêté-~i du 10 janvier 

1945 concernant sécurité so- 

c des ouvriers mineurs et as- 

similésll, a donné le 6 octobre 

1959 l'avis suivant: 
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Het ontwerp strekt ertoe,in de besluitwet van 

10 januari 1945 betreffende de maatschappe jke zekerheid 

van de mijnwerkers en ermee gelijkgestelden een zelfde 

bepaling in te voegen als die van artikel 12, § 1, eerste 

lid, van de besluitwet van 28 december 1944, krachtens 

hetwelk de werkgevers die de bijdragen niet binnen de 

gestelde termijn betalen, een bijdrageopslag en een na­ 

latigheidsintrest verschuldigd zijn. 

De memorie van toelichting legt er de nadruk op 

dat deze bepaling wordt ingevoegd "met het oog op de ge­ 

lijkvormigheid tussen de verschillende sociale zekerheids­ 

regelingenil~ en dat het logisch is Hdat al de werkgevers 

op wie de soci zekerheid toepasse jk is op jke 

voet worden behandeld". 

Wil men de oogde gelijkvormigheid werkelijk 

bereiken, dan niet uit het oog worden verloren dat 

voor artikel 12, § 1, eerste en tweede lid, van de be­ 

sluitwet van 28 december 1944, aan het Parlement een 
nieuwe te werd voorgesteld (Kamer 327, 19 -1959, nr 1). 

t zou aanbeveling verdienen dat onderhavig 

ontwerp met laatstgenoemd wetson~~erp in overeenstemming 

zou worden gebracht, ook de redactie en de Nederlandse 

terminologie betreft. 

+ 
+ + 
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Volgens artikel 2, 1°, van het ontwerp blijft 

de werkgever die op de datum van de inwerkingtreding van 

deze wet aan het Nationaal Pensioenfonds bijdragen moet 

betalen, de wettelijke intrest verschuldigd. 

De tekst van het ontwerp en de memorie van 

toelichting willen het doen voorkomen alsof het betalen 

van die intrest krachtens de thans geldende wetgeving 

van rechtswege verplicht is. Geen enkele wettelijke be­ 

paling legt nochtans zodanige verplichting op. In werke­ 

lijkheid voert artikel 2, 1°, derhalve een nieuwe ver­ 

plichting in ten laste van de werkgevers. 

Voorts zouden de bepalingen van artikel 2 over 

twee artikelen moeten worden verdeeld~ welke als volgt 

dienen te worden gelezen : 

"Overgangsbepalingen. 

Artikel 2.- 

De werkgever d aan het Nationaal Pensioen- 

fonds voor mijnwerkers achterstallige bijdragen verschul­ 

digd is op de datum van de inwerkingtreding van deze 

wet, is op die bijdragen de wettelijke verschul~ 

digd. 

.tJ./" .• 
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Artikel 3.- 

Indien de in artikel 2 bedoelde werkgover de 

achterstallige bijdragen binnen zos maanden na de inwer­ 

kingtreding van deze wet niet heeft betaald, wordt de 

wettelijke intrest na het verstrijken van deze termijn 

vervangen door de nalatigheidsintrest die de Koning 

krachtens artikel 2bis van de besluitwet van 10 januari 

1945, ingevoegd door artikel 1 van deze wet, heeft vast­ 

gesteld. 

Zijl die bijdragen niet be t aa l.d binnen één jaar 

na de inwerkingtreding van deze wet, dan is de werkgever 

bovondien, na het verstrijken van die termijn, de krachtenr 

voornoemd artikel 2bis vastgestelde bijdrageopslag ver­ 

schuldigd ti • 

+ 
+ + 

Artikel 3 van het ontwerp, dat artikel 4 wordt, 

leze men als volgt : 

"Deze wot treedt 1 januari 1960 in werking". 
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Le projet tend à insérer dans l'arrêté-loi 

du 40 janvier 1945 concernant la sécurité sociale des 

ouvriers mineurs et assimilés une disp~sition analogue 

à celle de l'article 12, § 1er, alinéa 1er? de l'arrêté­ 

loi du 28 décembre 1944, aux termes de laquelle les em­ 

ployeurs qui ne paient pas les cotisations dans le délai 

requis, sont redevables d'une majoration de cotisation 

et d'un intérêt de retard. 

L'exposé des motifs souligne que cette dis­ 

position est insérée "par souci d'uniformité entre les 

divers régimes de sécurité sociale" et qu'il est logi­ 

que "que tous les employeurs assujettis à la: sécurité 

80 ciale soient mis sur un pie d d' égali té Il • 

Si l'on entend réellement assurer cette unifor­ 

mité, il y a lieu de ne pas perdre de vue qu'un texte 

nouveau a été soumis au Parlement en remplacement de 

l'article 12, § 1er, alinéas 1er et 2, de l'arrêté-loi 

du 28 décembre 1944 (Chambre 32~ 1958-195~ n° Î). 

Il se recommanderait de mettre le présent pro­ 

jet en concordance avec le projet de loi précité,égale­ 

ment en ce qui concerne sa rédaction et la terminolo e 

néerlandaise. 

+ 
+ + 

Aux termes de l'ole 2, 1°,du jet, 

l'employeur qUi,à la date de l'entrée en vigueur de 

la présente loi,est débiteur de cotisations envers 

le Fonds national de ret te, re pas de l' 

térêt légal. 

..'/.00 
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Le texte du projet et l'exposé des motifs don­ 

nent à penser que cet intérêt est dû de plein droit en 

vertu de la législation actuellement en vigueur. Or~ 

aucune disposition légale n'impose pareille obligation. 

En réalité, l'article 2, 1°, établit donc une nouvelle 

obligation à charge des employeurs. 

Au surplus, les dispositions de l'article 2 

devraient être réparties entre deux articles, ainsi 

qu' il suit : 

"Dispositions transitoires. 

Article 2.- 
L'employeur qui, à la date de l'entrée eh vi­ 

gueur de la présente loi, est débi ur d'arriérés de 

cotisations envers le Fonds national de retraite des 

ouvriers mineurs~ est passible de l'intérêt légal sur 

ces cotisations. 

Article 3.- 
Si l'employeur visé à l'article 2 n'a pas payé 

les arriérés de cotisations dans les six mois qui suivent 

l'entrée en vigueur de la présente loi, l'intérêt légal 

est remplacé, à l'expiration de ce délai,par l'intérêt de 

retard fixé par le Roi en vertu de l'article 2bis de 

l'arrêté-loi du 10 janvier 1945, y inséré par l'article 

1er de la présente loi. 

Si ces cotisations ne sont pas payées dans 

l'année qui suit l'ent e en vigueur de la sent 

loi, l'employeur st en 0 redevable, à l' xpira- 

tion de c dél de la major ion d cotisation fi e 

en vertu de l' pré té". 

+ 
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L'article 3 du projet, qui deviendrait l'ar~ 

ticle 4, gagnerait à être rédigé comme suit dans sa 
version néerlandaise 

"Deze wet treedt 1 januari 1960 in werking", 
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De kamer was samengesteld u La chambre était composée de 

de Heren 
Messieurs 

A. VRANCKX, raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

voorzitter, 
président, 

G. VAN BUNNEN, 
K. MEES, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

Mevrouw 
Madame 

J. DE KOSTER, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien ander toezicht van 
de H. K. MEES. 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version fran­ 
çaise a été vérifiée sous le con­ 
trôle de M. K. MEES. 

Het verslag werd uitgebracht Le rapport a été présenté par 
door de H. H. LENAERTS, substituut. M. H. LENAERTS, substitut. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

(get.) 'J. DE KOSTER. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

(get.) A. VRANCKX. 


